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IpennkaTuBHbIe GOPMBI NPHUIATATETLHBIX
B HEHEIKHX NpeJI0KeHUsIX KaueCTBEeHHOI XapaKTepu3auuu

H. b. KomkapeBa
Hucmumym gpunonocuu CO PAH, Hosocubupck, Poccus

Annomayus
Henenkue npunaraTelbHbIe M CYIIECTBUTEIBHBIC B MO3UIMHM CKa3yeMOTo MPUCOCAUHSAIOT JINYHO-TIPETUKATHBHbIC
Y BpeMeHHbIe a)UKChI HEMMOCPEICTBEHHO, Oe3 cBsA3KHU. [lapagurMa MMEHHOTO CKa3yeMOro B IPEIUIOKEHUIX XapaK-
TEpU3alMHU BKIIOYAET HE TOJIIBKO CHHTETHYECKHE JIMYHO-YHCIIOBBIC M TEMIIOPAJIbHbIE (JOPMBI, HO TAK)KE U aHAJIHUTH-
YeCKHE KOHCTPYKIIUH, B KOTOPBIX MMS [IPUIaraTeJIbHOE COUETACTCS CO BCIIOMOTaTeIbHBIMU OBITHHHBIMU TJIar0JIaMH
H3cb ‘OBITH’ W Hucb ‘HE OBITH’ IS BBIPAKEHUS OTPUIAHHA, MOJAIBHBIX M aCHEKTyaJlbHBIX 3HaueHHWH. [lapamurma
MMEHHOI'0 CKa3yeMOro MpeAcTaBieHa ABYMsI OJICUCTEMAMU: 3HAYEHUS IEPCOHATIBHOCTH U TEMIIOPAJILHOCTH BbIpa-
JKAIOTCS CHHTETHUYECKH, TOTJa KaK MOJAJIbHBIE U acClEeKTyalbHble 3HaUEHUsS — aHaauTHyecku. HeHnenkoe npunara-
TEIbHOE XapaKTepU3yeTCs KaK IepEeXoHasi YacThb peur, COBMEIIAIOIIAs UIMEHHBIE U TJIarojibHble NPU3HAKU: KaK TH-
MUYHOE TIpHUJIaraTeIbHOe, OHO BEHITIONHACT aTPHOYTUBHYIO (PYHKITUIO TIPH CYIIECTBUTEIEHOM, BO3MOXHOCTH 0(OpM-
JICHUsI TJIarojbHBIMU apUKCcaMu B MPEAMKATUBHON MO3MIIMH, 00pa30BaHHE OTPHULATEIbHONW KOHCTPYKIIMH IO TJla-
TOJLHOMY THUITy CBHJIETEILCTBYET O TOM, YTO HEHEIIKOMY MPUJIaraTeIbHOMY MPHUCYIIH HEKOTOPhIC MPHU3HAKU «TJIa-
rosibHoCTHY. OJIHAKO B CTaThe Hpe/laraeTcsi CHHTaKCHYecKas, a He MOp(oJIorHyeckast TpaKTOBKa 3TOTO SBICHUS U
yTBEpKIaeTcs, YTO JIUIHO-TIPEIUKATHBHOE U TeMIIOpaibHOe 0(hopMIIeHHE TIPUHAUICKHUT HE CIOBY KaK 4acTH peyH,
a CHHTaKCHYECKO# MO3WIMH CKa3yeMOro, MO3TOMY THIIOJOTMYECKas WHTEPIpPETalus MOJOOHBIX SBICHHH MOXET
CMECTHUTHCSI B IJIOCKOCTh XapaKTEPUCTHKU BO3MOYKHOCTEH BBIPaXEHMs] CHHTAKCUUECKUX OTHOUICHH: TJIarojbHbIe
MPU3HAKA MTPHOOPETaeT He MPUIaraTelibHOe KaK 9acTh, a CHHTAKCHIECKasl TIO3UIMSI MMEHHOTO CKa3yeMOro IT0JTyda-
eT 00 CHHTaKCHYIECKOe, THOO0 aHATUTHICCKOE BRIPAYKCHHE.
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Predicative forms of adjectives in nenets sentences of qualitative characterization
N. B. Koshkareva
Institute of Philology of the SB RAS, Novosibirsk, Russian Federation

Abstract
Nenets adjectives and nouns in the position of the predicate take personal and tense affixes without a copula. The
nominal predicate paradigm in sentences with semantics of characterization includes not only synthetic personal and
tense forms, but also analytical constructions in which the adjective is combined with an auxiliary existential verb to
express negation, modal and aspectual meanings. The nominal predicate paradigm is represented by two subsys-
tems: the meanings of personality and temporality are expressed synthetically, while modal and aspectual meanings
are expressed analytically, the corresponding affixes are attached to the auxiliary verb pes’ 'to be'. Personal and tem-
poral forms do not belong to the word as a part of speech, but to the syntactic position of the predicate. Nenets ad-
jectives show signs of transitivity, as they can take verbal affixes.
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BBenenue

OHOM M3 U3BECTHBIX U BaKHBIX B THIIOJOTHMYSCKOM OTHOIIEHHH OCOOCHHOCTEH HEHEIKOTO SI3bIKA SIBJIS-
€TCS BO3MOXKHOCTh MPHUCOCAMHEHHUS JTUYHO-TIPSAUKATUBHBIX U BPEMEHHBIX TOKa3aTeseii HEMOCPeICTBEHHO
K UMCHHU CYIIIECTBUTEIILHOMY WJIA TIPUJIAraTelIbHOMY B TIO3UIMH CKa3yeMoro, 0e3 y4JacTusi CBS3KH. DTO sB-
JIEHHE OTMEYaeTCs MPAKTUYECKH BO BCEX I'PaMMAaTHYECKUX OIMCAHUSAX HeHeukoro si3bika [Castrén, 1854,
IIpoxodees, 1937; Tepemenko, 1947, 1973; Hajdu, 1963; Salminen, 1993, 1997, 1998 b; Bypkosa, 2010;
Nikolaeva, 2014].

[enbro TaHHOM CTAThU SABJSIETCS XapaKTEPUCTHKA HEHEIKOTO MPUIIAraTeIbHOTO B THITOJIOTHYECKON mep-
CIICKTUBE KaK MEPEXOJHON YaCTH PEeUHr, COBMEIIAIONICH MPU3HAKY MPUIAraTeJIbHOTO U IJIaroja U Ha IIKOJIe
MIEPEXOJHOCTH YACTEH peur PacIioIararoIeicss MeXIY MOJIOCOM «IIPUIIAraTeIbHOCTHY U «IJIar0JbHOCTHY.
CuHTaKcHYecKas napajurMa UMEHHBIX MPEUIOKEHUH CO CKa3yeMbIM — MPUJIAraTeIbHbIM OTPAKAET HE TOJIb-
KO BO3MOXKHOCTH MOP(OJIOTHYECKOI0 M3MEHEHHUSI CaMOro MPHJIAraTeIbHOTO, HO M OXBAaThIBACT BapbHUPOBA-
HUE CHHTAaKCHYECKOW IMO3UIINK CKa3yeMOro B IIEJIOM, B COCTaB KOTOPOH MOYKET BXOJUTH TaKKe OBITHIHBIN
TJIaroJ, TPUHUMAIOIIHA Ha ce0s MOJAlIbHBIE M aCIeKTyalbHbIE IMOKa3aTe n. TeM caMbIM B CTaThe MOCTYIIH-
pyeTcs, 4To JUYHO-TIPEIUKATUBHOE O(OpMIICHHE NIPUHAUICKUT HE CIOBY KaK 4acTHU PEedYd, a CHHTAKCHYe-
CKOMH TTO3UIIHH.

H. M. TepereHko nepeyuciseT cleayomnpe (opMaabHble TPU3HAKH, TO3BOJSIONINE OTTPAHUYHUTD MTPH-
JaraTteNbHbIe OT IPYTUX YacTed peuu: yrnoTpebiieHne B aTpruOyTHBHON (DYHKIIMH, COTJIACOBAHHE C OTIPEIeIs-
€MBIM CJIOBOM B 4HCJIe, 00pa3oBaHKe 0C000M (HOPMBI OTPHUIIAHUS TPU MTOMOIIH IPHUYACTHSI BCIIOMOTATEIbHO-
IO OTPHIATEIBHOTO TJArojia Huch ‘He OBITH’, PEJKOe YNOTpeOJeHHEe B JTHYHO-TIPUTKATEIBHBIX (popMax,
OTrpaHMYEHHAsi BO3MOXXHOCTh M3MEHEHUS 10 TaJiekaM, B YaCTHOCTH, HEBO3MOXKHOCTh NPUHUMATh (popmy
POJUTENILHOrO Tajaexa B QYHKIMH NpuUMeHHOro onpenenenus [Tepemenko, 1956, c. 157 u nanee; 1965,
c. 885].

OpaHako cTaTyc NpUiIaraTelIbHOTO B HEHEIKOM S3BIKE OCTAeTCA JTUCKYCCHOHHBIM. HekoTopwie yueHbIe
CTaBST IMOJ COMHEHHE BO3MOXXHOCTH BBIJICIICHUS IPIIIATaTEIhbHOTO KaK CaMOCTOSTENBHON 4YacTH pPedYd Ha
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OCHOBE CHEHU(HKH €ro YNOTPeOJICHUs] KaK B MPUUMEHHOH aTpHOYTHBHOW (YHKIWH, TaK U B MPEIUKATHB-
HOHM mosuimu. Takne rpaMMaTH4ecKue MPH3HAKH MPHIAraTelbHOTro, KaK COTVIACOBAHUE C OIPEAENIIEeMbIM
CYIIECTBUTEIBHBIM, B HEHEIIKOM SI3bIKE OIPaHUYCHBI KATETOPHEH YHCIIa, IPH 3TOM COTJIACOBAHUE O YHCITY
BCTPEYACTCS PEIKO U HeperyisipHo. [103ToMy B paMKax «rpaMMaTHKH CIOBO(OPMBI» Ha MEPBBIil IUIAH BbI-
JIBUTAeTCsl aTpuOyTHBHAs (yHKIHS, T. €. TOMHHHPYET CHHTaKcudyeckuil moaxoxa [Bomomun, 2004; Iluti,
2012].

C napyroii CTOpOHBI, B MO3UIIMU CKAa3yeMOI'0 HEHELKOE MPUIararelbHOS MPUHUMAET JIMYHO-YUCIIOBBIC
¥ BpeMeHHbIe a)(HUKChl 0e3 MocpecTBa CBSI3KH, YTO CTAaBHT BOMPOC O Pa3rpaHHMYCHUH NPUIIAraTelIbHOTO
u rimaroyia. Tem He menee 1. H. IIpokodbeB cunTaeT, 9T0 COBMA/IcHHE HEKOTOPHIX UMEHHBIX M TJIaroIbHBIX
(GopM He HPenATCTBYET UX MPOTUBOMOCTABICHHIO: «B IEJIOM PsJIe OTHOIICHUI MEXIy HMEHEM U IJIaroyioM
HEHEIIKOTO sI3bIKa MOKET OBITh MPOBEJCHA BIIOJHE YETKAas TPaHMIA; TaK, HAlpHUMep, MIMCHHAs OCHOBA, OY-
Jydd HUCIIOJb30BaHA B KadyecTBE IJIaroia, HUKOT/A He oOpa3yeT HH BHAOBBIX OCHOB TJaroia, HH (hopm
HaKJIOHCHHUS; B CBOIO OYEpe/ib, IIIaroJibHas OCHOBA HE MOXKET CKIIOHATHCS, He Oy Iydn mpeBpamnieHa (¢ momo-
IIBIO TOTO MK HHOTO CII0BOOOpasyromiero cyddukca) B uMeHHYI0 ocHOBY» [[Ipokodnes, 1937, c. 16-17].

JIOTIOJTHUTENIBHBIM KPUTEPUEM OIPEICIICHHUS TPIIIAraTelIbHOro Kak 0co0O0M 4acTh pedH sBISETCS pa3Has
crparerusi oOpMICHNSI UMEHHBIX U TJIAroJIbHBIX OCHOB JIMYHO-TIPETMKATUBHBIMA a(UKCaMH, HA YTO yKa-
3piBaeT T. CalIMUHEH: K UMEHHLEIM OCHOBaM OHH MPpUCOCAUHATIOTCA HECIIOCPEACTBCHHO, TOr/Ja KaK Ijarojib-
HBIC OCHOBBI TTOJIBEPIalOTCs ONPEIeICHHBIM MOP()OHOIOrMYECKUM BUIOU3MEHEHHAM: «...predicative forms
are not simply nouns transferred to verbs but they remain morphologically distinct» [Salminen, 1997, c. 93].

C 0IHOIT CTOPOHBI, HEHEIIKOE NpHUJIaraTelbHOe B aTPHOYTHBHON (DYHKIIMU OCTAETCs MPAKTHYECKU BCETIa
HEU3MCHACMbIM (OTI[GJH)HI)IC HEPCYAPHBIC IPUMCEPHBI COITIAaCOBAHUA 10 YUCITY U MAaACKy OTHOCATCA K ICpU-
(bepHiiHBIM SBJICHUSAM) U TPAMMATHYCCKH BEICT Ce0sl TaK jKe, KaK IIIAroJbHbIA aTpuOyT — 0OCTOSTENBCTBO,
T. €. He o0yajaer cnenu(pUIecKuMH Ui UMEHHOTo aTpuOyTa rpaMMaTHYecKuMu Kateropusmu. C npyroi
CTOPOHBI, B MMO3UIHNU CKa3yE€MOI'o0 OHO IMOJYYacT IJ1arojbHbIC ITPU3HAKU. M Ttem He MeHee MBI CUMTAEM BO3-
MOXHBIM BBIACJICHUC B HCHCHKOM S3BIKC NPUIAraTCiIbHOI'0 Kak OTI[CJ]I)HOﬁ JaCTH peUUu IHNPECKAC BCETO
Ha OCHOBE CEMAaHTHKH KauyeCTBEHHOW XapaKTepH3aluH, KOMOMHAIIMN CHHTAKCHYECKHX (YHKIHMH aTpHOyTa
U TIpeiMKaTa, a TAKkKe YHHUKAJIBHOIO JUIsS JaHHOM 4YacTh pedd Habopa clioBooOpa3oBareibHBIX ad(HUKCOB.
Hammune pdaaa CHCHI/I(bI/I‘IeCKI/IX IMPU3HAKOB Y HCHCUKHUX IMpUJIararCjibHbIX CTaBUT BOIIPOC O THUIIOJIOTHWU 4Ya-
CTeH peud B S3bIKaX Pa3HBIX CHCTEM, KOTOPBIC ONHUCHIBAIOTCS HE KaK CUCTEMa ONITO3MINM, a KaK IIKaja Iie-
PEXO/IHOCTH, HAa KOTOPOW HEHELIKOEe MPHJIaraTelIbHOe PacIioyiaraeTcsi MEKIy MOTI0CAMH KUMSD» U «TIIaroin).

MaTepna.m,l H METObI

MatepuasioMm ISl JTaHHOW CTaTbU MOCTYXXWJIM TIOJIEBBIE MaTepHallbl aBTOpa, COOpaHHBIE B Pa3HBIE TOMbI
B MECTax MpoXUBaHU JieCHBIX (IM1. Bapbéran, Hymro XanTe-MaHcuiickoro aBTOHOMHOTO okpyra — FOrpsl,
H.11. Tapko-Cane, Xapammyp, croiidouiie Boenro SImano-HeHenkoro aBTOHOMHOIO OKpyra) M TYHAPOBBIX
(SIMaJIbCKHMX ¥ ThIIAHCKKX) HEHIIEB. MHOTHE U3 HUX BIOCJIEACTBIM ObUTH ony0smkoBanbl [Korikapesa, Byp-
koBa, [llunoa, 2003; Bypkosa, 2003; Typytuna, 2003; bypkosa, 2004; Komxkapesa, 2005; /Inanexronoru-
yeckuii cinoBapk, 2010; Ckaszku Tatsel, 2016; ®oabkiop, 2018; domskiop, 2020]. MbI He 1aeM CCBUIKH Ha
oIy OJIMKOBaHHbIE MaTePHaJIbl, TAK KaK B PAJC CIydaeB B MyOIMKALUU OHU COIIPOBOXKAAIOTCS JIUTEPATYPHBIM
MIEPEBOIOM, a B JJAHHOH paboTe MPUBOAMUTCS MEPEBO, MAKCUMAJIFHO TOYHO OTPAKAIOMINN IPaMMaTHUECKYIO
NpUpoAy BICKa3bIBaHMA. YacTo B mpouecce pacin@poBKH TEKCTOB HA 0a3e OPUTHHAIBHOTO BBICKAa3bIBAHHS
CTPOWJIaCh €ro MapajurmMa WiIM BHOCWINCH T€ WIM WHBbIE U3MEHEHUs — JIEKCHYECKHE WM TPaMMaTHYECKHE,
OOBIYHBIE JUTS AJUIUTAIIUAN, TTOITOMY OITyOJMKOBAaHHBIC MPUMEPHI B TeKcTaxX (DOJIBKIOPHBIX MPOU3BEICHUN
MOTYT HECKOJIBKO OTJINYAThCA OT MPUBOAMMBIX B JAHHOW CTaThe, HECMOTPS HAa MX OYEBHIHOE CXOJCTBO.
B mpumepax Ha TYHIPOBOM HEHELKOM S3BIKE COOJIONAIOTCS HOPMBI AeHCTBYIOEH opdorpaduu, mis aec-
HOTO (HELIaHCKOTO) SI3bIKa OTPAXKAIOTCSI OCOOCHHOCTH MPOU3HOIIEHUS OJTHUX U TEX )K€ CJIOB B Pa3HBIX TOBO-
pax (Hampumep, MypoBCK. Osijst | araHCK. msijs | HyMTOBCK. 55 ‘IeHb , CTSDKEHHBIE (POPMBI, OTCYTCTBHE TOP-
TAHHBIX CMBIYHBIX B ps€ MO3ULIMKA B OTAEIBHBIX [OBOpax M T. II.), IOCKOJBKY opdorpaduyeckne HOPMBI
elle He yTBEPAWINCh OKOHYATEIbHO, a MPOM3BOJIbHAS YHU(UKAIMA HAIIMCAHUS MOXKET NPUBECTH K yTpare
3HAYUMBIX JIJISl TEPPUTOPHATIEHBIX PAa3HOBUAHOCTEH PA3IMIUTEIHHBIX YEPT.
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Pe3yabTaThl U 00CyKIeHHE

[IpenukaTuBHBIE IpUIaraTeNIbHbIE B HEHELIKOM SI3bIKE YIOTPEOISIOTCA B ABYX THUIIAX HPEATIOKEHNN — Ka-
YEeCTBEHHOW XapaKTepU3alll U COCTOSHHUS, TPAHUILy MEKIY KOTOPBIMH HE BCETZa yAaeTcs MPOBECTH OAHO-
3HAa4YHO. XapaKTepu3alus TPaKTyeTCs OObIYHO KaK MPHU3HAK, IIOCTOSHHO MPUCYLIUN CyOBEKTY, a COCTOSIHHUE
HpPEAIoaraeT OrpaHu4eHNe BO BPEMEHHU.

[IpennokeHus KayecTBEHHOH XapaKTepU3alH — 3TO KJIACC MMEHHBIX KOHCTPYKLHH, B KOTOPBIX KOH-
KPETHOMY NPEAMETY MM COOBITHIO TPUIMCHIBACTCS CIUHUYHBIN MOCTOSHHBIN MPU3HAK, HApUMEp: JECH.
araick. [Tvt’'m vimsjel” jammy ‘BpaT TBOW HU3EHBKHIL'; TYHIApP. SMalbCK. Thmanou’ nayaoa xauiou, [ya-
xa ’na xasce) ‘TlocTens Bamero Xo3sauHa X0NoaHas, [OH JaBHO yien]’.

CyOBbeKTOM XapaKTepU3aIlii MOXKET OBITh:

— M0, BBIPAXEHHOE MMEHEM CYIIECTBUTEIbHBIM MM MECTOMMEHHEM WJIM HE Ha3BaHHOE
B BBICKA3bIBAaHWH, €CJIM Ha HETO YKa3bIBaeT ONMVHKaWIIMA KOHTEKCT: JIECH. aranck. Hroum uio ya’jmail ‘TBos
BHy4YKa OOJBIION CTajla, OKa3bIBACTCSA ; TYHAP. AMANbCK. Xaiyoksu yoevt ‘(OH] oKkazaics MPOBOPHEIM’;
TYHJIp. aHTHMAIOTUHCK. Taodaxas yapka Toma Bipa aviokyi yassr ‘Crapmmii Bapa okazancs croBOPYHUBEIM
TYHIIp. IpUypanbek. Haxap” nunexkamu, waxap” Xanoxomu man’ Hecasdti” ‘Tpoe Moux OpaTheB, TPOE MOUX
X3HO ye BCE KEHaTHI;

— mpenacTaBuTeNb QIOpsl U (GayHBl: JIECH. arancK. Yuxu xaje” kaja” ‘OTH TUCTBEHHHIBI KPHBHIC ;
TYHIP. IPUYPaIbCK. Xapeap M€ yaewi, [xanseprapm’ mauma siyey] ‘JIMCTBEHHUIA-TO ObLIa KpeTKasi, [ HUKaK
HENB3sl €€ CIIOMAaTh|’; JIeCH. araHck. [lvi’'ma xa’mmxamioma uaxajuy H3x3 axan ‘Ero mBa Oblka OYeHb
CUJIbHBIC;

— HaTyp(aKTh: TYHIP. CEIXUHCK. Xacapé cé épsa yaswl ‘IlpoToka, okas3pIBaeTCs, TIy0OKas’; TYHAp. ce-
SXUHCK. fAxa u’ cepmada nym "naxa ‘Boga B pexe romy6as’ (OykB.: Kak He00); TYHApP. CESIXUHCK. Axa’ mapa-
O0a mab ‘JIHO y peKku mecdaHoe’; JIECH. aranck. Yaxu nau uwaxajuy ya 'jka ‘TOT KaMEeHb OYCHBb OOJBIION’;
TYHJIP. aHTHUIIAIOTHHCK. THo0KYy mydaxo yabmacassi “ITOT TPUO SIOBHUTHINA;

— apredakThl: JIeCH. arancK. Yuku xaunco” ya’jxa yamari ‘ITOT crorern OONbIINM OBLI, OKa3bIBAETCS ;
TYHJIp. AMaJlbCK. Hoinamu casaxas vl ‘Mol TyK-To, OKa3bIBaeTCs, HEIJIOXOW ; TYHAP. CEIXUHCK. AHnam-
6osna! Jlama nuti carm. [Mane manoas xarmasace) ‘Ocropokno! ITos ckonb3kuid. [SI ero TOIBKO UTO TMO-
MbLIa]’;

— 0003HaueHUs IPUPOAHBIX SIBICHUN: JIECH. araHCcK. Yen nymma mionajaxaw ‘Buepa moroaa, Kaxercs,
TEIUIoN ObLIa’; TyHIp. puypaibek. Colpada caimyu ‘[Bokpyr uyma] cHer He TpoHYT  (OYKB.: CHET €ro poB-
HBIH);

— COOBITHS: TYHApP. AMaNbCK. Ha’ mepma cagacwy ‘PazroBop (OyxB.: por-GEN conepxumoe-POSS ‘co-
JepkuMoe pra’) ObLT XOPOIInM;

— aOCTpaKkTHBIC MOHSATHUS: JIECH. araHCK. latiHa 6bl’ HAHA YUKW NOHMA Jja 'K, 6vl Hayu netijama ‘Tam Ha
CTOPOHE TYHAPHI PACCTOSIHUE MAJCHbKOE, CTOPOHA TYHIIPBI ; U JIP.

[Mo3unuio ckazyeMoro 3aHUMAalOT MpHIIaraTeJbHbIEe, XapaKTepHU3yIolIne CyOBEKT ¢ pa3HBbIX CTOPOH:

— (u3MUECKUe KauecTBa U CBOWCTBA JKMBBIX U HEXKUBBIX MPEIMETOB: TYHAP. AMAIbCK. TuKkbl yamoédamu,
cuos yamoéoamu yapkapxkaxa’ y363x3° ‘Bot 3i aBoe (OyKB.: IBa MOMX) CHUISIINX OKA3aJIUCh KPYITHOBATHI-
MU’; JIECH. araHcK. Banma, kama wiu’"mu” mexejacanas, man” nou xa 'yamawiu” ‘BaHTa, pa3Be Tbl MEHS HE
3HAEIIb, 51 BEAb BCETAa ObUIT CHIIBHBIM ; TYHIP. CEIXUHCK. Hepo yoineyeayamoa Mandys naoa — Mai ecst HolH
H98bl, CUOA ecsi Myyeaysioa — Mai ecs myyeaxa’ ¥362x3° ‘Haudan oH MBOBBIH JIyK pacCMaTpHBaTh: OKa3bIBaeT-
Cs1, YK JKeJIEe3HbIH, 1BE UBOBBIE CTPEJIBI TOXKE KeJle3HbIE ;

— BO3pacT: JIeCH. arauck. Mawus nrouam, [yynyxyna mamua msyam) ‘S ObLT MaJeHbKHH, [B JIFOJBKE €IIIe
nexan|’;

—4epThl XapakTepa: JeCH. araHck. [Hsaimaa” eatima wejy-ymeu mamsaysmmu’”,] mMajoxoy paumsxey
‘[K coxanenuto, y HUX ObLIO OJHO TUIOXOE CBOMCTBO:] OHM OBLIH KaHBIMH

— COIMAJIBHBIA CTATyC. TYHAP. IpUypansCK. [Xosaxananoo’ cuds mayeabaoa Manoo uneesxs’.] Hyau”
mayeabassxs’ ‘[Bosne HUX kUM fBa OemHbIX dHIIA. OHU]| OBUTH COBCEM OCTHBIMHU

— CyOBEKTHUBHOIO BOCTIPHATHS U OLEHKH: JIECH. arancK. Tujuscamaa” eaiimaws ‘J)KW3Hb Bellb Halla BeAb
wi0xou Obu1a’; [vl 'm kajay vaxajuy xomaw “TBOM HOXK ObUT OUEHB XOPOILIUK’.
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Kpome Toro, npunararensHple MOTYT 0003HAuaTh COCTOSHHE CYOBEKTa: JIECH. araHck. [Hon xa'mamo”
sumsamma ms'ka" nayau, mam maxameéma mayxaxaja',] kansxey yamsxey ‘[OQUH U3 CUITBHBIX HAYaJ Pa3Bsi-
3bIBaTh CBOIO BEPEBKY, LICBEIbHYJI CBOMX OJICHEI XOpeeM, OHH] OKa3alliCh MEPTBBIMH .

YacToTHOCTh MOAOOHBIX TPUMEPOB B €CTECTBEHHBIX TEKCTaX HE OYEHb BBICOKA, TIOCKOJIBKY HEOOXOaH-
MOCTh OIIMCHIBaTh W3BECTHBIE IIPEAMETHI B IOBCEAHEBHOM OOIIEHMH BO3HHUKAeT penko. Kak mpasuio, xapak-
Tepuzays Tpedyercs Toraa, Korga cyobekT obaanaeT ss(pkuMi OTIIMYUTENbHBIMU YEPTaMU UM OHU OKa3bl-
BAIOTCSl HEO)KMIAHHBIMU JUIsl ToBopAiero. [1o3ToMy mpeanoxeHnsi KaueCTBEHHON XapakTepH3alruu 4acTo
MOSIBIISIFOTCS B KOHTPACTHBIX KOHTEKCTaX WM COOOLIAIOT O BHOBbH BBISIBJICHHBIX CBOHCTBaX, HE M3BECTHBIX
paHee, ¢ 4eM CBs3aHA TUIIMYHAS [l HUX SBUACHIMAJIbHAS CEMAaHTHKA.

Bo MHOrux si3plkax 3HaYCHMS XapaKTEPU3ALUH U COCTOSHMS BBIPA)KAIOTCS PA3HBIMU THIIAMH KOHCTPYK-
Ui XapaKkTepu3alusi — UIMEHHBIM TPEJIOKEHHEM, COCTOSIHIE — TTIaroJbHBIM, HO BO3MOXKHBI M Pa3HOTO PO-
na nepecedeHus. CriocoOHOCTh HEHEITKOTO IPIJIaraTelIbHOTO IPUHUMATD TIarojbHbIe adPUKCHI TOTIepPKH-
BaeT «IPOLECCYANIbHBIN» XapakTep 0003HAYaeMOro IpPHU3HAKA, 3HAUYEHHE XaAPAKTEPU3aLUU U COCTOSHUS
oQopMIIsIeTCs] B HEHELIKOM SI3BIKE OJTHUM M TeM YK€ THIIOM KOHCTPYKIIHH.

[MpucoeauHeHne TNYHO-IPEANKATUBHBIX TIOKa3aTeNlel K CYIIECTBUTENbHBIM M IPUJIAraTelIbHbIM B TIO3H-
WU CKa3yeMOIro OTMEUaeTCs elle B camonuiickoi rpammatuke M. A. KacTpeHa: npeaukaTUBHbIE HMEHHBIE
(OpPMBI MOT'YT KaK CKIIOHSIThCS, TAK U CIPATATHCS, IPH 3TOM Cy(QOUKCH UMEH U TIarojoB HE Pa3udaroTCs,
K IMEHHOH OCHOBE MOTYT NPHUCOEAWHSITHCA TAKXKE M MOKa3aTeId BpEeMEHM: Sawam ‘s XOpommi’; sawams
‘st 6BUT XOpOIIUM’; Sawamgum ‘st 6yxy xoporum’ [Castrén, 1854, c. 106].

I'. H. IIpokodneB moapasaesseT CHHTaKCHUeckre (hOpMbl MIMCHU Ha TajeXkKHbIe U TpeaukatuBHbie [[Ipo-
kodnes, 1937, €. 23], mociaeaHue NpUHUMAIOT «CY(H(HUKCH HEMEPEXOISIIETo Taroiay, ¢p.: ppdar nudan ‘Tet
MAaJIeHbKH, pbvdar nudanas ‘Tel OBLT MaIEHBKHUN ; CP. pbdar ton ‘Tl IpUIIEN’, pbdar tonas ‘Tl IPUIIEN
B nporwiom’ [Tam xe, c. 16].

Jlnunble IOKa3aTeNn, 0(QOPMISIONINE UMEHHYIO OCHOBY, JUIsl HACTOSIIIECTO W MPOIIEAIIETO BPEMEHHU MIPH-
BeIEeHBI B Ta0I. 1.

Tabauna 1
Table 1
JInuHble MOKA3aTeJH ISl HACTOSIIEr0 H MPOIIeIIero BpeMeHH,
ciayxamue opopMuTEIIMH HMEHHOH OCHOBBI, BHICTYNAIOLIEH B NPeIJI0KEeHUH
B KauyecTBe ckazyemoro [IIpoxodnes, 1937, c. 34]
Nominal personal affixes for present and past tense [Prokofiev, 1937, p. 34]
| ckimoHeHue Il ckonenwne
Bpewms JIuno
En. JB. MH. En. JB. MH.
1 -m (dm) -nif -wafj -dm -nify -maf
Aopuct 2 -n -dify -daf -d -dify -dafj
3 - -hf 5 - 98 5
1 -mz (-damz) -ninz -wag -damz -ninz -mag
Ipor. Bp. 2 -nas -dinz -dag -das -dinz -dag
3 -8 -h?nz ¢ -8 (2) -ganz ¢

I'. H. IIpokodbeB MpUBOAUT MPUMEPHI PEAUKATUBHBIX (HOpM TpHIIaraTesibHOTO nuda ‘mManenbkuit’ (1-ro
k1. | ckit.) B mpomenmem Bpemenu [Tam ke, c. 34]:

man nudamz ‘st OBLT MAICHBKUH
vdar nudanas ‘TBI OBUI MAJIEHBKUIA

p g

pvda nudas ‘OH OBUI MAJIEHBKUNA’
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manih nudaning
puvdarifj nudadinz
pudifj nudahanz
manalj nudawag
pudaral nudadag
puvdolj nudag

Jluneeucmuka. Cunmaxcuc

‘MBI (IB.) OBUTN MaJCHBKUMH
‘BHI (1IB.) OBLIT MAJICHBKUMH
‘OHM (I1B.) OBLIM MaJICHEKUMU®
‘MBI (MH.) OBUTH MaJIeHbKUMHE
‘BBI (MH.) OBITH MAJICHBKUMU
‘oHM (MH.) OBUTH MaJICHEKIUMH’

[Tapangurma ckazyemMocTHBIX (opM uMMeHH B «Odepke IpaMMaTHKH HEHEIKOTO (I0pPaKo-CaMOEJCKOTrO)
s3pika» H. M. Tepemenko Bkitogaer |l xiracc ocHOB, KOTOPEIH MOApa3AeNseTcsl Ha JBE TPYIIBI, B OTIHUYHE
oT equHOTO «BTOpOro ckioneHus» y I'. H. IIpokodbesa (cM. Tabi. 2). Paznmuus B cybmapagurmMax o0ycioB-

JICHBI TUIIOM OCHOBBI — XapaKTECpPOM KOHCUHOI'O 3BYyKa.

Tabnuma 2
Table 2
JIu4HbIe MOKA3aTEU BPEMEH, ciayxKalue opopMuTesiMH MMEHHOH OCHOBBI,
SIBJISIIONIENCS B MpPeUIoKeHuH ckazyembiM [Tepemenko, 1947, c. 129]
Temporal personal affixes of the nominal stem in a predicative position
[Tereshchenko, 1947, p. 129]
Il xmacc ocHoB
| xmacc ocHOB
Bpewms Jluno 1-a rpynma 2-s1 Tpymmna
En. B. MH. En. JB. Ms=. En. B. M=.
Heomnpenenennoe 1 -M, -IM -Hn’ -Ba’ -M, -IM -Hu1’ -ma’ -TM -’ -ma’
2 -H -a’ -na’ -H -’ -na’ -T -a’ -ta’
3 _ -X-’ _7 _ _rﬂ _3 _ -K’ _9
IIpomeniee -M3b -M3b
1 -MaH3b | -HMH3b | -Balb | -MaH3b | -HUH3b | -Malb | -TaM3b | -HWH3b | -Malb
-1aM3b -1aM3b
2 -HaCh -JIAH3b -Jalb -1ach -IIUH3b -Jalb -Tach -THUH3b -Talb
3 -Cb -X-H3b -1Ib -3b -raH3b -1Ib -1Ib -KaH3b -1Ib

H. M. Teperienko oTMeyaeT, 4TO UMEHHAsl OCHOBA, SIBJISISICH B MIPEUIOKEHUN CKA3yeMbIM, «0(hopMIIsieTcs
TaK e, KaK ¥ IJ1arojibHasi B HEEPEXOJHOH popMe CIPSHKEHUS, T. €. U3MEHSIETCS 110 TeM e JIUIaM, YHCIIaM
u BpemeHam» [Tam ke, c. 41], ¥ NPUBOAUT MapaAUrMy M3MEHEHHUS MPUIAraTeIbHOro B (OYHKIIMA UMEHHOTO
CKa3yeMOro, COMOCTaBIIsisi C IIArOJbHBIMU (POPMaMH M YCTaHABIHMBas COOTBETCTBHE MexIy HuME [Tepe-

nienko, 1947, c. 41-42]:

Tuxwbl xacaea Heayekvl MAKAHAHOA CAMAHXAM HIOO5L.
MsI=KaHa=HJa

qym=LOC/Sg=POSS/3Sg/Sg

THKBI xacasa HraneKks=¢
3TOT MYXKUYHHA pebeHok=C
cAMSHXaT  HIoaI=<J

caMblii manenbkuii=SUBJ/3Sg

‘OTOT MaNbUUK CaMbId MaJICHbKUN B UyMme’ .

Ta manvHeeana HIOOAKOOAYD.
Ta MaJIbHITAHa

HIOJS=KO=Iallb

B TO BpeMs manenbkuii=DIM=PAST/SUBJ/2PI
‘B TO Bpems BBl ObLIIM MaJICHBKHMU.
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Tabauna 3
Table 3

ChapsizxeHne 1J1aroJbHoi 1 mMeHHol ocHoB [Tepemenko, 1947, c. 129-132]
Conjugation of verbal and nominal stems [Tereshchenko, 1947, p. 129-132]

I'maron Nms
Bpewms Yucio JIno
mocy ‘PUATH’, ‘TIpUexaTh’ HIOOSIKO “MaJICHbKHIA
Heonpenenéunoe 1 TO-IM HIOJISIKO-/IM
En. 2 TO-H HIOISIKO-H
3 TO HIOSIKO
1 TO-HH® HIOISIKO-HHA®
B. 2 TO-IH’ HIOISIKO-IU’
3 TO-Hraxa’ HIOJISIKO-XO0’
1 TO-Ba’ HIOJSKO-Ba’
MH. 2 TO-na’ HIOJISIKO-71a’
3 TO-’ HIOISIKO-’
[poremee 1 TO-IaM3b HIOJSKO-IaM3b
En. a. 2 TO-HaCh HIOISIKO-HACh
3 TIO-Ch HIOJSIKO-Ch
1 TO-HMH3b HIOISIKO-HMH3hb
JB. u 2 TO-AMH3b HIOISIKO-IMH3b
3 TO-HIraxaH3b HIOJSIKO-XOH3b
1 TO-Ballb HIOASIKO-Ballb
MH. u 2 TO-Aalb HIOASIKO-Aallb
3 TO-Ub HIOISAKO-Ib

T. CanMuHeH, 0IHAKO, TIOAYEPKUBAET OTCYTCTBUE IOJHOTO M30MOP(U3Ma MEXIY JIMUYHO-NPEIUKATHBHBIMU
napagurMaMi uMeH U riarosio [Salminen, 1997, c. 93]: adduKchl TBOMCTBEHHOTO M MHOKECTBEHHOTO YHCIIA
MPUCOEIMHSIIOTCS. K UMEHHBIM OCHOBaM HETOCPEICTBEHHO, TOTTIA KaK IIIaroyibHble ()OpMBI TPEOYIOT OIpe/ieNieH-
HOTO BHJIOM3MCHEHMS OCHOBBI — IPHUCOEAMHEHHUS (opMaHTa =Ka=, cp. (OpMbI MPUIIAraTeIBHOIO Xangeq
(xay>”’(0)) “ymubIii” u Tiiarosna mebyeq- (vobe -) ‘ObITh CHIILHBIM, OCHOBBI KOTOPBIX OKAHYHMBAIOTCS OJMHAKOBO
— FOPTAHHBIM CMBIYHBIM. B 1-M J1. e1. 4. oHu opopMIIsIFOTCs TTOKasatessmu -d°m [ -tm, a Bo 2-m 1. ex. 4. -n / -t°
€CITH €CJM JIMYHO-YHCIIOBOM TOKa3aTelb MPUCOETNHAETCS K IMEHHOW OCHOBE, OKaHUMBAIOIIEHCS] HA TOPTAHHBIN
CMBIYHBIH, UCTIONB3YETCS «TIIyXOi» BapuaHT adukca Kak pe3yibTaT (OHETHIECKHUX MPOLIECCOB Ha CThIKE MOP-

¢em; mocrne raroapHOrO (opMaHTa =Ha= UCTIOIB3YETCS «3BOHKHUID BapHaHT adduxca:

1Sg xange=t‘m mebyeg=nga=d°m
ymHBIH=SUBJ/1Sg cwipHBI=VRBLZ=SUBJ/1Sg
‘s yMHBIH’ ‘sl CUJIbHBIN’

2Sg xange=t°’ mebyeq=nga=n°®
yMHBIH=SUBJ/2Sg cwipHBII=VRBLZ=SUBJ/2Sg
‘TBI YMHBIH’ ‘TBI CHJIBHBIH

3Sg xangeq=2J mebyeg=nga=&
ymHBIH=SUBJ/3Sg cwipHBII=VRBLZ=SUBJ/3Sg
‘OH YMHBIHA’ ‘OH CHJIBHBIN’
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Jluneeucmuka. Cunmaxcuc

Craryc addurkca =ya= He BIOJHE SICCH: OH OIPENEINeTCs IM00 KaK CIOBOM3MEHUTEIIBHBIN — MOKa3aTesb
BpeMeHH (IIPH TOM, 9TO a0PUCT OOBIYHO HE MMEET COOCTBEHHOTO MOP(HOIOTHIECKOTO MTOKa3aTesl ), TH00 Kak
CII0OBOOOPA3yIONINiA, 0()OPMIIIONINI TIarOJIFHYI0 OCHOBY, BO3MOXKHO aCIEKTyaJIbHOTO TUMa. MBI 0003Ha4H-
JIM €T0 B II0CCax YCIOBHO Kak BepOanuzatop (VRBLZ).

M. A. KacTpeH oTMedaeT BO3MOXKHOCTH YIIOTPEOJICHHs] MMEHHOTO CKa3yeMoro 0e3 BCIIOMOTaTeIhbHOTO
rinarojna B ¢opMe OyAyIIero BpeMeHH, HallpuMep: Sawamgum ‘st Oymy XopomuM™ | niseyum ‘s OyIoy OTIom’
[Castrén, 1854, c. 167]. H. M. TepemeHko peKOHCTPYUpPYET AaHHBIE (GOPMBI AT TYHIPOBOI'O HEHEIKOTO
S3bIKA CIETYIOIIIM 00pa3oM:

sawangum’

sawa=ggu=m’
xopormmii=FUT=SUBJ/1Sg
‘5 6yny xopomum.’

nisaygum’

nisa=pgu=m’

oren=FUT=SUBJ/1Sg

‘51 6yny otom”’ [Tepemenko, 1973, c. 167].

OnHako Ui COBPEMEHHOTO COCTOSHHSI TYHJPOBOTO HEHEIIKOTO SI3bIKA CHHTETUYECKOE BhIpAKECHHUE 3HA-
yeHus: OyIyIlero BpeMeH! He XapakTepHo: «/IMeHa B poiii cKa3zyeMoro BO BCEX CaMOAMKCKHX SI3bIKax He
00pa3yroT HU BUAOBBIX (hopM, HU (JOpPM HAKIIOHEHHH, HE UMEIOT OHH U (opMbI Oymyiero Bpemenn» [Tepe-
mienko, 1973, ¢. 16]. ®opma Oyayiiero BpeMeHH 00pa3yeTcs aHATUTUICCKH:

TyHap. Mep’ yapkaom’ yoyeyom'. [Tepemenko, 1973, c. 159]
Mmep’ Hapka=am’ HI=Hry=um’

CKOPO 6onpmon=SUBJ/1Sg obiTb=FUT=SUBJ/1Sg
‘Ckopo s 6yay 60mbIuM.’

B Hame#l kaproTtexe cuHTETHUECKMX (popM OyayIiero BPEMEHH NMPEIUKATHBHOIO NMPHJIaraTeIbHOTO He
3apuKkcUpoBaHO, Bce NPUMEPBI COACPIKAT AHAINTHYECKHE KOHCTPYKLUUHM HMEHHOTO CKa3yeMoro: TYHP.
SIMaNbCK. [Msakor maxana cuos ne manayeyxy'.] Habu ne yapka yayzy, Habu aamouxaxo yayzey ‘[BHytpu
gyma OyayT naBe keHIiuHbl.] OJHa W3 KEHIIUH OydeT OoJbluasi, Jpyras OyaeT HU3eHbKasi’; TYHIp.
samanbCk. [Hapraiom' ne eoam' nupeyey,] yamsuoa snapunoo’ myo" yayzy" ‘[Bonbiias U3 )EHIIUH CBAPUT
obe,] Msaco Oyaet sKupHoe’.

OtpunarenbHbpie KOHCTPYKIIMKA 00pa3yroTcs aHAJIOTHYHO TOMY, Kak OOpa3yIOTCsl IIaroJibHbIe OTpHIIA-
TenbHbIe KOHCTpYKIuu [Bypkosa, 2010, c. 275]: BcrioMoraTenbHbINH OTPUIIATENILHBIN TJIAr0 HUCh ‘He ObITH
NPUHUMAET BPEMEHHBIC W JIMYHO-YHCIIOBBIE MOKA3aTeNId CyOBEKTHOTO CIIPSKEHHUs, BCIIOMOTAaTENbHBIA Obl-
TUIHBINA TTIaroi ¥3cv ‘ObITH’ B COCTaBE MMEHHOTO cKazyeMoro odopmiisercst ah(pUKCOM KOHHETaTHBA:

JIeCH. HEeHeIIK. [Hatiya uemay ya'yra” ny'wa” manwmy"-3: « Tagsam yamol, mems,] yawi-Ku Kam Hu y3m.
[Hamvr samama mams, nencamana éamamma ms'mol.] Buua eéatima Hu y3m».

Hamku=4 KOT HU= gi=T

pebeHok=NOM/Sg  XuTpsIi NEG=SUBJ/3Sg obITb=CONNEG
BU=J=4a Baiima HU= gi=T
ymMm=NOM/Sg=POSS/3Sg/Sg  mmoxoi NEG=SUBJ/3Sg o6iTb=CONNEG

BykB: pebeHOK XUTPBIM He OyJET, ero yM IUIOXHUM He OyIeT.
‘[IToaToMy celiyac cTapive *XKEHUIMHbBI TOBOPSAT: « Tak-To BOT, HEBECTKA, | peOEHOK HE AOJDKEH OBITh XUT-
pbiM. [Kakoe ciioBo ecTh, mpsiMO HaJ0 TOBOPHTS.] M MBICTIH y HETO HE TOIDKHBI OBITH TNIOXUMIY.

Takum 00pa3zoMm, mpuaraTeIbHOE B MO3UIMH CKa3yeMOro MOXKET MIPUHUMATh TOKa3aTeH JIMLA U Yucia
10 TUITy CyOBEKTHOTO CHPSDKEHUS, 8 TaKKe MOKa3aTely MpOLIESINIero BpeMeH! (B TUaXpOHUH TaKKe, BO3-
MOJKHO, U Oyaymiero BpemeHu). [ aroipHast mapagurMa B IMEHHOM CKa3yeMOM pealin3yeTcsl He B TOJTHOM
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o0beme: adpUKCH 00BEKTHOTO U PEPICKCHBHOTO CIIPSDKEHHUSI K MMEHHOMY CKa3yeMOMY HE MPUCOSAMHSIOT-
Cs1 10 CEMAHTUYECKUM MPUYMHAM, TaK KaK OHU TUITHYHBI [T TPETIOKCHUN aKIIMOHAIBHOW CEMaHTHKH.

B03MOXXHOCTh HEHEIKOTO TMPHIATATeILHOIO B POJH CKa3yeMOro W3MEHSAThCS IO JIHIaM, YHCIaM
Y BpeMeHaM U (aKTHYECKOEe OTCYTCTBHE COTJIACOBAHHMS C OMpPEENIIEMbIM UMEHEM B MO3HMILIUHU ONpeIeIeHUs
CTaBHT BOITPOC O YACTEPEUHBIX MPU3HAKAX JaHHOTO Kiacca cioB. ClioBa ¢ MPOTOTUITHYECKUMH JJIs TIpUIIara-
TEJNBHBIX 3HAYCHUSIMH pa3Mepa, [[BETa, BO3pPacTa, OLCHKH, (PU3MUECKUX CBOMCTB MPEIMETOB, KAYSCTBEHHBIX
XapaKTEepUCTUK YEIOBEKa B HEHELKOH JEKCUKOTpahuIeckoi TpaAuLUK 4acTo OMPEesiOTCs Kak TIarobl,
BUAMMO, B CHIIy TOTO, YTO B MO3UIMU CKa3yeMoro oHU crpsratorcsi. COOTBETCTBEHHO, aKIEHT CMENIaeTCs
C BBIPQXKCHHUS XapaKTEPUCTHKH KaK MOCTOSHHO TPHUCYIIEro NMPH3HAKA HAa BBIPAKEHUE MPOIECCYaTbHOCTH.
B nepcrniekTrBe ObUIO ObI HMHTEPECHO MPOBEPUTH BO3MOXKHOCTH BCEX JICKCHUECKHX €IUHHII XapaKTepPH3YIO-
nield CEeMaHTHKH Ha MpeIMeT OCOOCHHOCTEH MX CHPSHKEHUS, BO3MOXKHOCTH TOSIBICHUS TJIarojbHOTO MoKa3a-
TNl =Ha= MEXITy OCHOBOH M TMYHO-YUCIOBEIM ahPprkcoM, 9ToObI Ha OCHOBE (hOPMATBHBIX KPUTEPUEB Pa3-
TPaHUYUTh OJM3KUE TI0 CEMAHTUKE KJIACCHI CJIOB M PEIIUTh BOMPOC O MPUYMHAX MOSIBIBEHHS 3TOTO IOKa3a-
TCJIA — CEMAaHTHYCCKUX UIIN (I)OHCTI/I‘-ICCKI/IX.

ITo paay CBOUX CBOICTB HCHCUKOC «IPpUIaraTejibHOC» COOTBETCTBYCT HMMCHHBIM XapaKTCPUCTUKAM!:
B TIPETIO3UIMH K CYIIECTBUTEIHPHOMY OHO BBICTYIACT B POJIM OMPE/CICHUs. B mo3uIuu cka3yeMoro oHo mo-
JOOHO Taroiy, Tak Kak MPHUHUMAET MOKa3aTeNu JIMIa, YUCIIa U BPEMEHH, OJIHAKO COBIAJacT C HUM He IOJI-
HOCTBIO, TaK KaK JPYIruc TUIIMYHLIC I'JIarOJIbHBIC KAaTCTOPUH, TAKUC KaK MOAAJIbHOCTH U aCIICKTYaJIbHOCTbD,
BBIPKAIOTCSI TOJILKO aHAUTHYECKU. [ToMHYI0 MapaaurMy aHATUTHISCKUX (OPM HMEHHOTO CKa3yeMOTO MBI
OIHUIIIEM B OT/ICIBHOM CTaThe, a 37IeCh PUBEIEM TOJLKO OJIMH MPUMEP, YTOOBI TOKA3aTh, HACKOJILKO CI0XKHO
MOJKET OBITh YCTPOEHA MO3UIMsI IMEHHOTO CKa3yeMoro. B JaHHOM ciiydae B cOCTaB CKa3yeMoro BXOJST JiBa
BCIIOMOTATEJIbHBIX TJIarojia — OTPUIIATENBHBIA TIAroN Huch ‘He OBITH’, KOTOPBIH MPUHAMAET IpaMMaTHYe-
CKHe TIOKa3aTelu, U OBITHIHEIN TI1arol #ock ‘ObITh’ B (popMe KOHHeraTHBa:

Tao nabumoei’ nadbama yanu’, yoeamu nayaos Huenoapaxa ya’” . [Bypkora, 2010, c. 299]

Taz HabuMICH ~— nmag=6a=ta HaHU'  HdOBa=MH
3areM BropuyHO  yaapatk=COND=3Sg cHoBa roioBa=NOM/Sg:POSS/1Sg
Hayaast  HU=BHAa=paxa= ya="

HeJblid NEG=EV=APPROX=SUBJ/3/Sg  6biTb-CONNEG
‘Ecnnt oH ynaput Apyroit pa3, KaKeTcs, MOs TOJIOBa He OyeT 1ena’.

COOTBeTCTBeHHO, HMCHHOC CKa3yeMoO€, B OTIMYUC OT I'JIAarO0JIbHOI'O, BBIPAKACT OTPHULIAHUC, ACIICKTYyaJlb-
HBIC 1 MOAAJIbHBIC KATCrOpUH aHAJIMTUYICCKHU, COOTBECTCTBYIOIIIHC an(I)I/IKCLI IMPUCOCANHAOTCA K BCIIOMOTIa-
TCJIBHBIM TJIarojiaMm.

3akiIoueHne

[TapagurMa HMEHHOTO CKa3yeMOr0 B HEHEIIKOM SI3bIKE BKJIIOYACT HE TOJIBKO JIMYHO-YHCIIOBBIC H BPEMEH-
Hble (OPMBI, HO TAaKKE W aHAJMTUYECKHE KOHCTPYKLHUH, B KOTOPBIX UM IPHJIAaraTtelibHOe COYETaeTCs CO
BCIIOMOTATEIbHBIMH TJIAaroJIaMy JUIS BBIPQKEHHS OTPHLAHMS, MOJAJIBHBIX WM aCIEKTyaJbHBIX 3HAUYCHHUH.
Habop riaroyibHbIX KaTeropuii, KOTOpble MOXKET MPHUHHUMATh HMEHHOE CKa3yeMoe, OrpaHHYCH: BO3MOKHBI
apPUKCH TOJIBKO CYOBEKTHOTO CIPSDKCHUS, PEryJIsipHBI (POPMBI MPOILEIIIEr0 BPEMEHH, Tora Kak (hOpMBI
OyyIiero BpeMEeH! OTMEYEHBI TOJIBKO B HCTOYHHMKAX, OTHOCSIIMXCS K XIX B., B COBpEMEHHBIX TEKCTax JJIs
BBIP@XKEHHsI OYIyIIEr0 BPEMEHH HCIONIb3yeTCsl aHATUTHYECKAss KOHCTPYKIIHS,; [IPU 3TOM aHATUTUYECKOE BbI-
pa)XCHUE OTPHUIAHUSI COOTBETCTBYET IJ1ar0JIbHOMY THITY.

Ha mikane nepexoJHOCTH HEHEIKOE TpHiIaraTelibHoe 3aHMMAaeT MECTO, CONTMIKAOIIEEe ero C IIIaroJbHbBIMU
dopmamu. B tunonorun ucnons3yrorcs nonstuss NOUNY / VERBY word classes, a Taike vouns u nerbs
[Hengeveld, 1992a, Hengeveld 1992b; Wetzer, 1996; Sasse 2001; u ap.], KOTOpbie MO3BOJSIFOT MPU3HATH
CYIIECTBOBaHME KOHTHHYyMa MEXIy NPOTOTHIMYECKUMH MMEHAMH M TJIarojlaMd, B KOTOPOM HEHEIKOe
npuiaraTelbHOE 3aHUMaeT IIPOMEKYTOYHOE TTOJIOKEHHE.

B snexrponrom atimace WALS (https://wals.info/) comepxutcst oTmenbHas kapra, MOCBSIEHHAS TpaMMa-
THYECKOMY KOJMPOBAHUIO MpPEJINKATUBHBIX MpuiaratenbHbix [Stassen, 2013]. Beero B BIOOpKE mpecTaB-
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neHo 386 s3bIKOB, U3 HUX B 151 HabmromaeTcs riaroibHOE KOJUpoBaHue, B 132 — HerJarojabHOE KOTUPOBa-
uue, B 103 — cmemannoe koaupoBanne. [ py0o OKpryssist, pa3Hble THITHI KOAUPOBAHUS MPEICTaBICHBI Ooiee
WIN MEHEE PAaBHOMEPHO — IPUOIM3UTENBHO 110 TPETH Ha KAXKAbIH THII.

J1s HeHenKoro s3bIKa MOKa3aHO HerJaroJbHOE KOAWPOBaHNE TPEANKAaTUBHBIX PUIIAraTelIbHbIX, IPU KO-
TOPOM I'paMMaTH4ECKOe O(OPMIICHHE IIar0JbHBIX U UMEHHBIX CK3ayeMbIX pasnuuaercs. CcblUlKa JaeTcsl Ha
paboty [Décsy, 1968], B koTopoii JaHHBIH BOIIPOC IMOPOCTY HE OCBEIIAETCS, @ HE OTPHUIIAETCS BO3MOKHOCTE
[JIar0JILHOTO KOIMpOBaHusl. Mcrnonp30BaHue HCTOYHNKA, B KOTOPOM COZCPIKATCs HEMOJIHbIC JaHHBIC, IPUBO-
JUT K UCKOKEHHIO KapTHUHBL. [Ipw 3TOM Ui IOKarMpcKOro si3blka OTMEYaeTcsl TJ1arojbHOEe KOAWPOBAHHE,
OOIIHOCTh ONPEAETICHHBIX IPAMMATHUYECKUX MEXaHU3MOB B ATHUX S3bIKaX 3aJa€T CUCTEMY OXHIAHHM, B KO-
TOPOH M TpaMMaTHYECKHE IIOJCHCTEMbl MPEIUKATHBHBIX IpPUIAraTelbHBIX TOXe oOyanaau Obl depTaMu
CXOJICTBA, HA YTO YKa3bIBAIOT KaK MPOAaHAIN3UPOBaHHbIC pabOThI 0 HEHELIKOMY SI3BIKY, TaK M (PaKTUIeCKUI
MaTepHaj: B HEHELKOM SI3bIKE IIPEICTABICHBI 00€ CTPAaTeruy — U IJIaroJIbHOTO, M HEIJIaroJIbHOI'O KOAWPOBa-
HUSI IPEJUKATUBHBIX NIPUJIaraTeIbHbIX.

[Tpu 5TOM OTHECTH HEHEUKHH S3bIK K TPEThEMY — CMEIIAHHOMY — THITY, TIPH KOTOPOM JIJIsl IPEAMKATHB-
HBIX TIpUIaraTelbHBIX BO3MOXXHO U TJarojbHOE, WU WUMEHHOE KOJAHMPOBAaHHE, BCE-TAaKU HEJb3s, TaK Kak
B WALS 3asB/ieH TONBKO CEMaHTHYECKUI KPUTEPHUH, B COOTBETCTBUHU C KOTOPHIM YUUTHIBACTCS IIPOTHBOIIO-
CTaBJICHHE TOCTOSHHBIX M HEIIOCTOSIHHBIX MPU3HAKOB: €CIIM MPEeIUKATHBHOE MpUIIaraTtesibHOe TMepeaaeT Mo-
CTOSIHHBIH TPH3HAK (XapaKTepU3alltio), TO OHO MAPKUPYETCsl 110 IMEHHOMY THITy, €CJIM OHO 0003HAayYaeT Co-
CTOSIHUE, BPEMEHHbBIN WIH Cy4YalHBIM MPU3HAK — MO [IaroJibHOMY.

[ HeHEeKOro B OCHOBE MPOTHUBOIIOCTABJICHUS JISKUT IPaMMaTHYECKUN PU3HAK: TJIarojbHbBIM THUII Map-
KAPOBAHMS HCIIONB3YETCsl JJIsl BBIPAKEHUS OTPHLAHHS, MMEPCOHATBHOCTH W HACTOSIICTO M IPOLIC/IIETO
BpPEMEHH, @ MIMEHHON TUII MAapKUPOBAaHUS — MPH ITOMOIIY AHAIUTHYECKON KOHCTPYKLHHU — JJIs1 BHIPAKEHUS
OTpHLIAHUSL, OyAyLIEr0 BPeMEHH, MOJAIbHOCTH U aCHEKTYaJIbHOCTH.

Takum 00pazoM, MaTepuatbl HEHELKOTO SI3bIKa MO3BOJISIOT YTOYHUTh OCHOBAHHMSI TUIIOJIOTHH, BBIICIUTh
B CMELIAHHOM THIIE JIOTIOJIHUTEIBHBIN OATHIT, KOTOPBIH CBS3aH C TPAMMATHUECKIMH, 2 HE CEMaHTHYECKUMH
NpU3HAKAMH KOHCTPYKIIHUH.

OnpejiesieHre YacTepeYHON MPHHAIIKHOCTH HEHEIIKUX TPUIIaraTelIbHbIX Kak MOP(OJIOrHYeCcKOro Kiac-
ca 3aTpyAHSETCS] UX HECTAaHJAPTHBIM TOBEJICHUEM B MPEIMKAaTUBHON mo3unmy. Ha Ham B3rsig, 1enecoo0-
pasHee XapaKTepu3oBaTh HE IEPEXOJHbIE MPHU3HAKKM TOTO WJIM MHOIO MOP(OIOrHYEecKoro Kiacca CIOB,
a CTENeHb I'paMMaTHKAIU3alMd CUHTAKCUYECKUX OTHOLICHHWH, T. €. IPU3HaTh, 4TO ap(PUKCaAMH «CKa3yeMo-
CcTH» O(QOPMIISIFOTCS HE «4YacTH pEuM», a «CHHTAKCHYECKHUE MO3MIUM», TOrJa BO3MOXKHOCTH JIHYHO-
NPEAUKATUBHOIO M BPEMEHHOro Oo(opMIIeHUs] OyAET OTHOCHUTBHCS K XapaKTEPUCTHKE HE MPUIIaraTeJbHOrO
KaK 4acTH PEYH, a CKa3yeMOro Kak LEHTPaJbHOI0 YjeHa NPEeAIOKEHHUS, IJIsl KOTOPOTro 3TH 3HAUECHUs TUITHY-
Hbl U 00s3aTesibHBl. TOrja THITOJIOTHYECKYIO KIIACCH(DMKAIMI0 WMEHHBIX TPEAJIONKESHUH MOMXHO CTPOUTh
B 3aBUCHMOCTH OT CTENEHH IPaMMAaTHUKaIH3allii WICHOB MPEJUIOJDKCHUS, a He YacTel peuu: Jirodasi 4acTh
PEUH KaK JIEKCHYECKasl KaTeropysi MOXKET NMOTEHIMAJIbHO OKa3bIBAaThCS B JIFOOO0M CMHTAKCHUECKOW MO3ULMH,
npu 3TOM ee MOP(OJIOrHYeCKHe CBOMCTBA JMOO MOJIHOCTBIO COOTBETCTBYIOT TPEOOBAHUSIM 3TOM MO3HULIUH
Y TOTJIa OHH BBIPKAIOTCS CaMOH 3Tol (OopMOIi, 1100 TPEOYIOT JIOMOTHUTENBHOTO — aHATUTHYECKOTO — Map-
KHPOBaHMSI.
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CnHcok yc/10BHBIX 0003HAYEeHU I

araHcK. — araHCKHil TOBOpP JIECHOTO HEHEIKOTO $3bIKa; AHTHNAKTHHCK. — AaHTUIAIOTHHCKUI TOBOP
TYHIPOBOI'O HEHELKOTO S3bIKA; JIeCH. — JIECHOW HEHEUKUH (HELIaHCKWH) A3bIK, HYMTOBCK. — HyMTOBCKUI
TOBOP JIECHOT'O HEHELIKOTO SI3bIKa; MPHYP. — NPUYPAIbCKUN TOBOP TYHIPOBOTO HEHELKOTO SI3bIKa; MYPOBCK.
— MypPOBCKHI TOBOP JIECHOTO HEHEIKOTO SI3bIKA; CeSIXMHCK. — CESIXMHCKHU TOBOpP TYHJIPOBOT'O HEHEIKOTO
S3bIKA; TYHAP. — TYHAPOBBIH HEHEUKUH S3BIK; SIMAJbCK. — IMAJILCKHIA TOBOP TYHJIPOBOT'O HEHEITKOTO SI3bIKA,;
ABL — ornoxwurensHbiii nanex; ACC — BunutensHbld nanex; AFFR — yreepmutenbubiii addukce; AP-
PROX — ad¢uxc kaxymerocs aericteust; APR — adhduke npubnmsurensHoro konuuectsa; ASS — yrnonobu-
tenbHbld addurc; AUG — yenuuurenbhbiii ahdurc; COND — ycnoBhas ¢opma rinarosa; CONJ — koHb-
toHkTHB; CONNEG - xonneratuB; DAT — nmarensnbrii magex; DEF — addukc HemomHOTH kadecTBa,
DEGR - ad¢ukc crenenun obnaganus npuzHakoMm; DEST — npennasnaunrensueiii appukc, DIM — ymens-
mutenbHbid apdukc; Du — nBoiicteenHnoe uucio; DUR — addukc mmurensaoctu aevictus; FUT — Oyny-
mee Bpems; GEN — pomurensubiii nagex; CONV — neonpenenenno-aeenpudactHas gopma, HAB — ag-
¢ukc oobrunoro Buna aevicteus; HORT — noOynurensHoe HakinoHneHue; |MP — moBenuTenbHOE HaKIIOHE-
aue; INTRG - Bonpocutensublii apduke; LOC — mectHO-TBOpHTENbHBIN Tajex; MOM — abdukc omHo-
kparnoro neiictBus; NEG — orpumarensusiii rmaror; NOM — nMenurenbHblii magex; 0bj — mokazaTens
gyrcna o0bekta; OBJ — o0wekTHOE cnipsbkenue; OBL — momkencTBoBatensHoe HakiaoneHnue; PAST — mpo-
meamee Bpems; Pl — mHOkecTBenHOe umcno; POSS — nputsoxarenshbiii adduke; PP — npuyactue npo-
meniero Bpemenn; PRON — mectoumenue; PrP — npudactue HeonpezaeneHHoro spemend; PRTCL — uva-
ctuiia; PROB — npennonoxkutenbaoe HakinoHenune; QUAL — addukc kauecTBEHHBIX OTHIMEHHBIX IIpHJIara-
TENBHBIX CO 3HaYEHHEM O0JaJaHus NMPU3HAKOM, KOTOPBIi Ha3BaH ocHOBOM; refl — mokaszarens cyOBeKTHO-
0e300bexTHOrO cnpsokenus; REFL — nmuyno-uncnoBeie ap@urchl cyObeKTHO-0€300BbEKTHOTO CHPSIKEHUS,
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Jluneeucmuka. Cunmaxcuc

Sg — equnacTBenHOoe yncio; SLCT — apduxc nzdbuparensnoctu; SUBJ — cyobextHOe cripsbkenue; TRANS —
tparcnaTtuB; VNimpt — ums mporniecca aeiictBus; VNprs — ums nporutoro aeiictsust; VNioc — uMs neiicTBus,
0003HavaroIIee MECTO WM BPeMS JICHCTBHS.
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